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SINOPSI 




         




        La poesia de Maria Josep Escrivà ha arribat a la plena maduresa. Ho demostra aquest llibre, en què tenen cabuda un seguit de poemes nascuts de la urgència per parlar de les coses del món o per homenatjar els amics («En l’arbre del meu cor») i també unes quantes suites de poemes breus («Lluny de qui sap què») que capturen espais d’intimitat en instantànies verbals d’una precisió exquisida. 


      


    


  

    

      



         




        MARIA JOSEP ESCRIVÀ 




         




        L’ALEGRIA 




        DE L’OBLIT 




         




         




        Edicions 62 


      


    


  

    

      



         


        



          Per a Cristina Martí Morell, tota amor 


        


      


    


  

    

      



         


        



          toute mémoire 




          est un remords. 




           




          ANISE KOLTZ 




           




          La memòria és oblit curull de trampes i la llengua, una mentida. 




           




          JOSEP M. SALA-VALLDAURA 


        


      


    


  

    

      



         


        AÇÒ NO ÉS LA SOLEDAT 




         


        



          Un objet ne tient pas tellement à son nom qu’on ne puisse lui en trouver un autre qui lui convienne mieux. 




           




          RENÉ MAGRITTE 


        




         




        Escric 




        soledat i la paraula no és 




        la soledat. 




         




        I sí que ho és:     sense 




        rastre de llum de la ciutat llunyana. 




        Sense el xerrac de foc de les xitxarres. 




        Sense l’oreig benèvol de la nit. 




        Sense esperar ningú 




        ni recordar ningú 




        —tota memòria és remordiment— 




        i sense que ningú em recorde.     Sense 




        l’espasme del plaer 




        compartit. Sense enyorar la tristesa. 




        Sense el déu que conhorta 




        l’ànima dels altres. I amb tots els meus 




        sense que il·luminen la consciència. 


      


    


  

    

      



         


        



          Arriba el fred llarg i blau 




          i només puc dir que algun 




          ocell en l’arbre del meu cor 




          canta. 




           




          MARY OLIVER 




          Trad. Corina Oproae 


        


      


    


  

    

      



         


        EN L’ARBRE DEL MEU COR 


      


    


  

    

      



         


        ULLASTRES 




         


        



          tot el que passa dins el meu bosc 




           




          MARGARITA BALLESTER 


        




         




        Casa de Margarita 




        fa olor de terra humida i de paper. 




        És una illa a l’orient     de l’illa, 




        com Margarita,             illa 




        en l’illa de sa casa. 




         




        A fora hi ha les ombres perennes d’un bosquet 




        de pins, i a les cavorques de les roques, 




        closques petrificades de tortuga 




        que un matí imprecís de primavera 




        renaixeran en fila tot cercant 




        la porta on les rebrà        l’acollidora 




        parsimònia 




        de Margarita. 




         




        ... i l’obra escrita és com una gelatina d’aquest temps: sem- 




        PRE, vet aquí l’eternitat. Si ja tenim una part de temps 




        empresonat en aquesta gelatina transparent que és un lli- 




        bre, podem passar directament a la vertadera eternitat: 




        NO escriure més. 




         




        Més enllà 




        del reialme de les ombres, al dintre 




        de la terra on dormen les tortugues, 




        hi ha pols d’enyor adherida a l’arrel 




        d’un ullastre. Margarita ho sap 




        i en recorre l’escorça amb els dits. I pel fet 




        tangible de saber-ho, converteix l’enyorar 




        en una paradoxa.       Aquesta eròtica 




        del sofriment per la bellesa que no voldríem dividida en res. 




         




        Margarita 




        que es voldria algun vespre cos d’ullastre. 




        Sentir com s’arbra 




        la seua soledat en companyia, 




        la seua companyia en soledat. 




        L’etern deu ser això: 




         




        aquest senyal de certitud que tracen 




        les mans supervivents de Margarita. 




         




        Binibordellet, Sant Lluís, Menorca 




        gener de 2020-agost de 2023 


      


    


  

    

      



         


        MATINS EN FLOR 




         




        Hi ha grumolls al cel per on encara es filtra 




        una ullada de sol color de plata. 




         




        L’aire fa olor de llenya. Abstreta a l’escriptori, 




        la quietud del pati m’embolcalla d’un rar 




        benestar. La mateixa quietud que em conforta 




        abriga també el son de l’amic. Un instant 




        de bonança que no es pot dir si no 




        és respirant-ne la grandesa al tòrax. 




         




        Sé que en una altra ara hi ha el poeta 




        que arranca del dolor matins en flor: 
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